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METAXTOH TOURISM: ®PEUMOBA MOJEJIb

AxmyanvHicmb HAWUX NOULYKIE 3YMOGIeHA AHANI30M KOHYENMYaibHO20 HANOGHEHHS MYPUCHUY-
HO20 PeKIaMHO20 OUCKYpCY aHenilicokoi mosu, 6 skomy memaxmon TOURISM eucmynace snauyuum

KOHYenmyaibHum enemeHmom. Mema oOocniddcennss 86a4acmvcsi 8 KOHCMPYIOBAHHI NOHAMMEBOT

cxnaoogoi uacmunu memaxmorny TOURISM na ocHosi cemManmuxu JiHe8aIbHUX MePeiC.

Jlns ananizy Hamu 6panucey 00 yeaeu auue Hememagpopuuni Hominayii memaxmowny TOURISM,
memamuure @NOPsOKy8aAHHsL AKUX O03BOAE 32PYNYBAMU iX HA OCHOBI OAUCHUX NPONOSUYTIUHUX CXeM
(npeomemnoi, akyioHaIbHOI, NOCECUBHOI, MAKCOHOMIYHOL, KOMNApamueHoi) nio uac nooyoosu Kom-
YenmyanibHo20 Habopy U npedcmasieHti Ppetimosoi Mooeni 00CaidHCy8ano2o memarkonyenmy. [ns
aHanizy 8UOKpeMIeHO 3a2aiom 552 Hominayii imeHHuKa tourism y cucmemi auneniticokoi mosu. Ilpeo-
MemHUll ppetim cmpyKmypye KilbKiCHI, K8ANimamusHi, 0ymmeei, TOKamueHi il memMnopaibHi 03HAKU
aHaniz08ano20 KoHyenmy. Axyionanvuull gpeim € y3aeanvHenHaM DYHKYIOHATbHUX XAPAKMePUC-
mux memaxmony. Komnapamuenuii (ppetim cnpsimosanuil Ha CRi68iOHeCeHHs OOCTIONCYBAHO20 KOH-
yenmy 3 iHUUM 00 €KMOM HA OCHOBI ananoeii yu nodibnocmi. Ilocecusnuil gpetim noeouye cxemu,
CHPAMOBAHI HA 0eMOHCMpayito 36 A3Ki6. TaKcOHOMIUHUL — OXONNIOE CneKmp pofet, AKI «BUKOHYE»
00CTI0HCYBAHUL KOHYENnm.

ITumenyionan memaxonyenmy TOURISM y cyuacnomy ceimi y c8i0omMocmi aueiomMo8H020 Cho-
HCUBAUA MICMUMb He MINbKU NOHAMMSA NepeMiujeHHs, ane i A8uud, aKe Kope2ye cumyayiro 8 Kpa-
ini, cnocib6 0oxody abo cxemy 3min. Imnnikayionan memaxonyenmy TOURISM npeocmasnenuii
CUTIbHUMU CEMAHMUYHUMU ZHAYEHHAMU K «TMYPUSM BUKOHYE POJIbY, «MYPU3M 30ilICHIOE ma 3a3HA€E
BNIUBY», MEOTANLHUMU — «MYPUIM MOJICe NPUUMAMU PDISHOMAHIMHI OPpMUY, «BUCYNATU YACMU-
HOI0 00 Oymu Yinumy, «mypusm Modxice NOPieHIOBAMUCD 13 YUMOCY» | CLAOKUMU — «MYPUsm 8i00y-
8AEMbCA 8 PIZHULL 4ACY, KMYPUIM € CXEMOIO 3MIHY, «BUCTIYRAMU CRIILHOI CNPABOI0» AOO0 «MypUusm

€ Cnocobom 00X00y».

Knrouosi cnosa: nominayis, ¢petim, KoHyenm, MemaxmoH, Hemema@popuini HOMIHAyil.

IlocTtanoBka mpobuaemu. Typusm — colliaabHO-
C€KOHOMIYHE SBHIIE, SIKE POIIUPIOE CBOT MEXI 1 3Ha-
YYIIiCTh Y Cy4aCHOMY CBiTi, i, BiIITOBiTHO, BHOCHUTH
MO3UTUBHI 3pYLLICHHS SIK B EKOHOMIYHUH, TaK 1 B KyJIb-
TypHHUH PO3BUTOK KpaiHU.

«BiakpuTICTB» KpaiH, 3al[iKaBJICHICTh CIIOKUBAYiB
Yy TYPUCTHYHHX MOCTYTaX 1 «TYPUCTHYHA» KOHKYPEH-
IIis1 BIUTMHYJIA HA PO3BUTOK TAKOTO SIBHIIA, SIK TYPHC-
TUYHUNA PEKJIAMHHUI JUCKYypC, 1 Takwii ()eHOMEH He
3aJIUIIUBCS 11032 YBAaror JIHTBICTIB, OCKIJIBKHU JIHIC-
KypC € MO€THAHHSAM METOAWK BIUTUBY W MaHIMMyJIsIii
PELMITIEHTOM Yepe3 TEKCTOBI ¥ Bi3yasibHi 3aCO0OU.

AKTyaNbHICTh JOCIHIKCHHS 3yMOBIIEHA HEO0O0-
XiAHICTIO aHaji3y KOHIENTYyalbHOTO HAIllOBHEHHS
TYPUCTUYHOTO PEKIaMHOIO JUCKYpCy Cy4YacHOI
aHrmiiicekoi MoBH. KoHuenTyanbHe HamOBHEHHS
AHIJIOMOBHOTO TYPUCTHYHOTO PEKJIAMHOTO JUCKYPCY
NoJisirae y BCTAHOBIIEHHI OCHOB BepOaizailii Ta ekc-
IUTIKaIlii ySBJICHb MPO Typu3M — (IKCyBaHHS KOH-

nenrochepu TUCKYpCy, SKi MEHTaabHO W 00pa3HO
PEECTPYIOTh B3a€EMOJIIO Ta CIIBICHYBaHHS pEKIaMH
y cepi Typusmy.

AHaJi3 ocCTaHHIX JOC/igxkeHb i myOaikamiii.
Bynp-sika koHnentocucteMa (HOpMYETbCS MOETHAH-
HAM 1 <«GPOIICHHSIM)» aBTOXTOHIB 200 KOHIIETITyallb-
HUX KoHCTaHT (muB. A. M. Ilpmxompko (2007 p.,
2013 p.), I. M. Ocosceka (2013 p.)) Ta aJOXTOHIB,
YiJIbHE MICIE Cepell SIKUX IMOCiJae METaxToH (JuB.
A. M. Ilpuxonsko (2007 p., 2013 p.), I. M. OcoBcbka
(2013 p.)), sIk TEPMIHOJIOTIYHMIA (iKCATOP OCHOBHHX
TIOHATH, 3HaHb, YABICHb Ta iH(OpPMAIIii, TTOB’sI3aHOT
3 TOCIIKyBaHUM AUCKypcoM. bepyun no yBarwu, mo
METaXTOH — MPOBITHUN KOHIIETIT TUCKYPCY, KOHIIETIT
TOURISM mu po3misiiaeMo K METaxTOH AOCHTIKY-
BaHOTO TYPUCTUYHOTO PEKIAMHOTO TUCKYpCy Cydac-
HO1 aHTITHCHKOI MOBH.

IlocTranoBka 3aBranHsA. OO’ €KTOM JTOCITIHKEHHS
Buctynae metaxtoH TOURISM sk 3Hauyniuii KoH-
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HENTyaIbHUH €NEMEHT JOCIiIKyBAaHOTO ITUCKYPCY.
[IpenqmeT moCHmipkeHHS — CHUHTarMaTW4Hi 3B’SI3KU
metaxTony TOURISM ta #ioro koHuenryasizaiis
B JTUCKYyPCI.

Meta nociigkeHHsl BOA4aeThCs B KOHCTPYIO-
BaHHI TIOHSATTEBOI CKJIA0OBOI YAaCTUHH METaXTOHY
TOURISM Ha OCHOBI CEMaHTHUKH JIiHTBaJbHHUX
Mepex. Pearizalis mocTaBieHOT METH BUMAara€ BUKO-
HAHHS HA3KU 3aBJIaHb;

1) 3adbikcyBaTn HeMeTadOpHIHI HOMIHAITIT Ta CHH-
tarmMatu4Hi 38’13k MeTaxToHy TOURISM y Tekcro-
BHX YPHUBKAaX aHIIIOMOBHOTO TYPHCTUYHOTO PEKJIaM-
HOT'O JTUCKYPCY;

2) 3rpyIyBaTd BHOKPEMJICHI 3B’SI3KM Ha OCHOBI
0a3MCHUX TPOTO3UIIHHUX CXCM;

3) mpencraButH (ppeliMOBY MOHIETh MOHSTTEBOI
ckiagoBoi yactuHu Metaxtony TOURISM;

4) Ha OCHOBI KUIBKICHMX TIOKa3HHKIB (ikca-
Iii YaCcTOTHOCTI TPOMO3MIIIHHUX CXEM METaXTOHY
TOURISM  oKkpeciiuTH «3MiCT» JIOCIIIHKYBAHOIO
METaXTOHY.

BukoHaHHS IOCTAaBJICHUX 3aBAaHb TOTPeOye Kilb-
KOX €TalliB JTOCIIHKEHHS.

[Nepmmii etan cipsiMOBaHO Ha (iKcalilo HeMeTa-
(opuunux Hominani MmeraxroHy TOURISM B anriio-
MOBHOMY PEKJIAMHOMY TYPUCTHYHOMY JHUCKYPCI.
Metaxton TOURISM mo-pizHOMYy BepOainizyeTbcs
B JHCKYpCi: SK NPAMAMH HOMIHAIISIMH 3 TPSIMUAM
JEKCUYHUM 3HAYeHHsM (JeKceMaMd 3 JOMiHaH-
tot0 TOURISM, clnOBOCHONYYEHHAMHU, PEUEHHIMH,
JepuBaramu, aOpeBiaTypaMHu), Tak 1 HENPAMUMHU
HOMiHamissMu (MeTadopaMu, METOHIMisMH, (pase-
OJIOTi3MaMH), B CTPYKTYpi SIKHX HasBHA BiJIITOBiTHA
ceMa, eKCIUTIKOBaHa B CJIOBHUKOBHX Ae(iHIIIsAX MMeB-
HO1 onuHUII a00 11 ONM3BKUX CHHOHIMAX, 4epe3 sKi
BOHA BU3HAUa€ThCs. {7151 KOHCTpYIOBaHHA PpeiiMOBOi
MOJISJTI TOHSATTEBOI CKJIAJIOBOI YAaCTHHH METAaXTOHY
TOURISM namu Opayivce 10 yBard JIvile HeMeTa-
(dhopudHi HOMIHAIIT METaXTOHY.

MarepiasioMm TOCIIDKEHHSI CIIYTYBalIH TEKCTH
215 pexnaMHuX OpomIyp 1 TYPUCTHYHHUX ITyTiBHUKIB
Amnriii nepionom 3a 2018-2020 pp. Metonom cymiss-
HOi BUOIpKM HAMU BHOKPEMJICHO 552 cMHTarMaTH4Hi
3B’A3KM HeMeTahOpUYHWX HOMIHAIIH METaxTOHY
TOURISM.

Hactynmamit  eranm mepenbauaB  rpymyBaHHS
BUOKPEMJICHHUX 3B’SI3KiB Ha OCHOBI 0a3WCHUX MPO-
NO3HULIAHUX cxeM. [l KOHCTpYIOBaHHsS TMOHST-
T€BOI CKIaa0BOi uyactuHu MeTaxToHy TOURISM
HAa OCHOBI CEMaHTHKH JIHTBAaJbHUX  MEpex
MH  JIOTPUMYEMOCh  METOIWKH,  pPO3pOOIeHOT
C. A. XKaGorturCchKoM0 [ 1; 2], TEOpEeTHYHI OCHOBH SIKOT
MEPEryKYIOThCS 3 OCHOBHUMU TOJIOKEHHSIMU OHOMa-
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cionorii, komno3uniitnoi cemantuku (O. C. KyOpsikosa
(2007-2012 pp.), dpeiimoroi cemantuku (Y. Dimi-
Mmop (1967 p., 1985 p.), A. E. Goldberg (1995 p.)), xor-
nituBHoi rpamaruku (R. Langacker (2001 p.)), Teopii
koHIenTyaipHoi Metadopu (G. Lakoff & M. Johnson
(1980 p.), P. N. Johnson-Laird (1983 p.), M. Black
(1986 p.), G. Lakoff (2003 p.), Z. Kovecses (2005 p.),
G. Fauconnier & M. Turner (2002 p.)) Ta iHIUMH
HanpsMaMH 3aXiJHAX JTIHTBOKOTHITHBHUX IIKiJ.

Ha tpetsomy erarti HaMu peACTaBICHO 3adikco-
BaHI KOpeysmii y BUDsiai GppeimMoBoi Momeni MeTa-
xtony TOURISM. OcranHiii eran nepeadadas BU3HA-
YEHHS YaCTOTHOCTI IPOMO3ULIHHIX CXEM METaXTOHY
TOURISM i3 3ajiy4eHHSM KBaHTUTATUBHOTO METOY
Uit oKpeclieHHs «3MicTy» MetaxToHy TOURISM,
sIKe IPEACTABIIETHCS B YSBJICHHI WIEHIB aHIVIOMOB-
HOI CITIJTBHOTH.

Buknaa ocHoBHOro marepiajy. 3xilicHeHU# 3a
OIMCAHOI0 METOJHMKOIO aHaNi3 JA03BOJISIE BCTAHOBUTH
Take.

TemaruuHe BIOPSIKYBaHHS BHOKPEMJICHUX Y TEK-
CTOBHUX YpHUBKax 552 HemeTadOpUIHUX HOMIHAIIH —
«TIEBHUX «IIOCUIIaHB) Ha eKCTPANIHTBICTHYHI (hopMHU,
B SKHX 300pak€HO KOHOTATUBHI, ICHOTATHBHI 3Ha-
yeHHs a00 BIIHOLIEHHS MOBII 1O MOBHOI OJMHHIII
[8, c. 204] — iMeHHUKA fourism NO3BOIISIE 3TPYIyBaTH
iX Ha OCHOBI 0a3MCHHX MPOTO3UITIHHUX cXeM (Tpe-
METHOI, aKI[IOHAJIbHOI, IOCECUBHOI, TaKCOHOMIYHOI
Ta KOMIIAPATUBHOI), SKi BUCTYMAIOTh «yHIBepCalb-
HUM iHCTpyMmeHTapiem» [2, c. 11] mix wac moOy-
JIOBH KOHIICTITYaJIbHOTO Ha0opy, SKUH CTPYKTypye
MIOHSTTEBY CKIIAJ0BY HacTuHy [2, ¢. 11] (y {} HaBe-
JieHa KUTBKICTh 3a()iKCOBAHMX YBKMBAHb METAXTOHY
B JIOCITPKyBaHOMY JHICKYPCi).

1. IlpenMeTHu#l QpeiiM CTPYKTypye KiJIbKiCHI,
KBaJiTaTHBHi, OYyTTEBi, JIOKATUBHI W TeMHOpaibHi
O3HaKH aHaJII30BaHOTO KOHIIETITY.

1.1. KpanitatuBaa cxema «TOURISM
€ TAKHMI» moenHye Tpynu MpeaukariB, sKi BUpa-
JKAIOTh  BITHOCHI  XapaKTEPUCTUKH  KOHIENTY:

«TOURISM € TAKHUU — pizrotunuuii» {22}: green
and gold tourism are the alternatives; domestic
tourism is the major contributor to the sector.
«TOURISM € TAKUWN — cxmamuuii» {3}: tourism
is a complicated product wit a lot of stakeholders
involved. <TOURISM € TAKUI — sixuit BrmuBae Ha
pPO3BUTOK» {9}: tourism is a growing and thriving
part of our economy. < TOURISM e TAKUM — Bax-
nuBui» {9}: tourism is important for the economy
and an investment in our country. «TOURISM
¢ TAKUU — meratusuumit» {2}: fourism is even
more sinister. «TOURISM e TAKHUW — neobxi-
Hui» {3}: tourism has gained a great reputation.
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«TOURISM e TAKMI — criiikuit» {3}: sustainable
tourism through exchanges with indigenous tourism
leaders. «TOURISM ¢ TAKUN — norenmiansauii»
{3}: tourism has a great potential. «TOURISM
e TAKUU - pominantamity {4}: fourism is
the dominant sector of the economy. «TOURISM
€ TAKMI — KoHKypEeHTOCIPOMOXHHUID» {5}: tourism
is perhaps the most globally competitive enterprise.

1.2. JlokaTuBHa cXeMa CTPYKTYpYy€ KOHTEKCTH Ha
MTO3HAYCHHS CIIeNU(iKH TPOCTOPOBUX BUMIPIB.

— «TOURISM icaye TAM — wmicue y ¢iznd-
HOMY nipoctopi» {9}: the development of tourism in
a country, the growth in tourism in their region.

1.3. TemnopanbHa cxeMa CTPYKTYpY€ KOHTEKCTH
Ha TIO3HAYEHHS YaCOBHUX BUMIDIB.

— «TOURISM icuaye TO/II — gacoBi pamkm» {8} :
tourism dates back to 1698.

1.4. ByTTeBa cxeMa MiCTUTh KOHTEKCTH Ha TI03HA-
yeHHs1 cytHocTi Typusmy «TOURISM icaye TAK»
{31}: «TOURISM icaye TAK — cxema 3min» {6}:
a bright future for local tourism; «TOURISM icHye
TAK — criinpawmi ai1s1 BCix» {9} : tourism is everybody s
business; «TOURISM icaye TAK — moxim» {16}:
tourism has been a major source of revenue for
the past several decades.

2. AKiioHanpHHAN QpeiiM € y3aranbHEeHHIM QyHK-
MIOHATBPHUX XaPaKTEPHUCTHUK IOCIIKYBAaHOTO KOH-
nenTy i QOKyCyeThCsl Ha akTyami3amii B3aeMoil
OJTHOTO 00’€KTy 3 IHIIMM, i, Bi/lMTOBIHO, BUOKPEM-
JICHHSI CEMaHTHUYHUX TIOJIiB, SIK areHC, MAIliEHC, MeTa,
NpUYKHA TOLIO.

2.1. Cxema crany / mupouecy «TOURISM
(AG-areHc) mie» pemnpe3eHTye mif0 areHca (BHKO-
HAaBII Ji1), sIKa He BIUIMBAE HA IHIIUN ITPeIMET, 00’ €KT
Tomio {25}: tourism brings in around $35 billion each
year, tourism only causes problems.

2.2. Cxema kxoHraktHoi ngii «TOURISM
(AG-arenc) nie Ha KOI'OCB / IIIOCb (PT-narienc)»
JMEMOHCTPYE B3a€EMOIiI0 areHca W IHIIOTO TIpel-
MeTa — marfiesca (Toro, o He 3MIHIOETHCS B PE3YIIb-
Tari aii arenca) {51}: tourism can be used to improve
the quality of life.

2.3. Cxema konraktHoi mii «XTOCH / IIOCb
(AG-arenc) nie Ha TOURISM (PT-mamienc)» neMoH-
ctpye, mo TOURISM moxke OyTv HE JIMIIE areHCOM
Ilii, ane ¥ manieHcoM, TOOTO 3a3HaBaTu BIUHBY {33}:
exports boost from tourism.

2.4. Cxema xouraktHoi gii «TOURISM
(AG-arenc) nie Ha KOT'OCh / IIIOCb (AF-adexTun)»
JIEMOHCTPY€E B3aEMOJIiI0 areHca i adekTuBa (iHIIOTO
mpeaMera), B pe3ynbrari skoi adektuB HalOyBae
HOBUX sikocTer {21}: fourism is dedicated to catering
for the preferences of a wide range of customers.

3. KomnaparuBHuii ¢hpeiim cpsMoBaHU Ha CHiB-
BiJHECEHHS JOCITIUKYBAHOTO KOHLENTY 3 IHIINM
00’€KTOM Ha OCHOBI aHAJIOTI1 YU MOAIOHOCTI.

3.1. Cxema anajorii «TOURISM (xommnapTuB)
e "Haue XTOCDH / IIIOCb- xopensar» {14}: tourism
might be perfect for those that reside in town.

3.2. Cxema anajorii «TOURISM (xommnapTuB)
€ HaueO0To XTOCH / LIIOCh- kopensar» {26} : tourism
flows to country as the second-largest exporter.

3.3. Cxema ananorii «TOURISM (komMmapTuB)
e sk XTOCH / H1OCb- xopemsar» {59}: tourism is
a very good hand, but this is not a royal flush.

4. IocecuBHuii GpeiiM NOEAHY€E CXEMH, CIPSIMO-
BaHi Ha IEMOHCTpAIIif0 3B S3KiB:

— IlapruruBna cxema « TOURISM e WH-mine»
{12}: the tourism is main economic activity,

— Ilaprutrusnacxema «TOURISM e PR-uactuna
{68}: tourism has become an important component
of its economy.

5. TakcoHOMIYHMH _(QpeiiM OXOILIIOE CIEKTP
pone, SKi «BHKOHYE» IOCHIDKyBaHWH KOHIICTIT,
a came «TOURISM e»: nmankoro {12}: tourism is
the latest branch of the industry; npuknamom {11}:
tourism is a perfect example; 6i3HecoM {8}: tourism
is big business; tourism is a booming business, 1H1y-
ctpieto {24}: tourism is an industry for earning;
3acobom {36}: tourism is an effective developmental
tool; HanipsamoM {4} : tourism is the right direction for
progress, 3arpo30to {5}: tourism is a major threat to
country; cexropoM {18}: tourism is private sector
driven worldwide; pecypcom {5}: tourism is thus
the major economic resource, TTAPTHEPCTBOM {4}:
tourism is the partnership between government
and industry; Gaxtopom {3}: tourism is an important
institutional factor.

Posmsim  QpeiiMoBUX cXeM  MiACYMOBY€ETBHCS
B TIpeACTaBlCHHI (peliMOBOi Mozaeni MOHSATTEBOL
CKJIaJIOBOi YACTUHU METAXTOHY:

Crmparoynch Ha KITbKICHI TMOKa3HUKH (Dikcartii
YaCTOTHOCTI 3aCTOCYBaHHS [OCIHIPKyBaHOTO MeTa-
xToHy TOURISM y KoHTEKcTaxX, MOYKHa OKpPECIUTH
¢ HOTo «3MiCT»:

— TOURISM wmoxe maru pi3Hi xapakTtepuc-
THKM {65} — pi3HUTHCH 32 po3MipoM i THIOM {22};
PI3HUTHCH 32 CKJIATHICTIO {3}; OyTH TaKuM, IO CII0-
HYKAE€ 10 PO3BUTKY {9}; Ba:kauBuM {9}; HeraTus-
HuM {2}; HeoOXinnum {3}; cTilikum {3}; He3a/1ex-
HUM {2}; noTeHmiaJdbHuM {3}; noMiHAaHTHUM {4};
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHHUM {5};

— TOURISM wMoxe BimOyBaTucs B Pi3HHU
yac {9}; pi3HHTHCH 3a JioKauiew {8}; icHyBaTh
SK cxema 3MiH {0}; BHCTymaTH CHiJIbHOIO CHpa-
BoI0 {9}; BUCTYymaTu criocoboMm aoxoxy {16};
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Puc. 1. ®peiimoBa mogeap meraxrony TOURISM

— TOURISM wmoxe penpesentyBatu Aii {25};
BIJIMBATH Ha iHIIMH 00’ €KT; {72} 3a3HaBATH BIJIMB
3i croponn {33};

— TOURISM moxe Oytn Haue xopensT {14};
HauedTo KopessT {26}; sk kopenst {59}; BUCTY-
MaTd YaCTHHOI YOTOCh{68}; BUCTYNMaTH YUMOCH
wiaum {12}.

[Mono cnekrpa poneit, To TOURISM moxe Buko-
HyBaTu poini: Janku {12}; npuxaany {11}; 6iznecy
{8}; immycTpii {24}; 3aco0y {36}; Hanpsamy {4};
3arpo3u {5}; cektopy {18}; pecypcy {5}; mapTHep-
cTBa {4}; ¢pakrTopy {3}.

Ha ocHOBI KiNTBKICHHX TIPOSIBiB IEBHUX KOMITOHEH-
TiB Yy AMCKYPCi O BUCOKOTO IMIUTIKAI[iOHATy BiTHO-
CHMO KOMIIOHEHTH «TYyPH3M BUKOHYE POJIbY, «TYPU3M
3ailicHIOE Ta 3a3Hae BIUMBY» (moHan 100 Bunankia),
J10 BUCOKO IMOBIPHOTI'O IMILTIKAI[IOHAY — KOMITOHEHTH
«TypU3M MOXE NpUHAMaTH pPi3HOMaHITHI (opMu»,
«BHUCTYNATH YaCTHHOIO ab0 OyTH HITUMY», «TypU3M
MOXKE ITOPiBHIOBATUCH 13 YMMOChy» (50—90 BumaakiB),
J0 cnabKoro — KOMIIOHEHTH «TYPHU3M BiOyBa€ThCS
B PI3HMIA Yac», «TYpHU3M € CXEMOIO 3MiH», «TypH3M
BUCTYIIA€ CIUJILHOIO CIIPABOIO» a00 «TYpU3M € CIIO-
cobom noxoay» (MeHmie Hix 20 BUITaIKiB).
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BucnoBkn i mnpono3mmii. I[HTeHmiOHanm wmeta-
xonuenty TOURISM y cywacHoMy cBiTi y cBizo-
MOCTI aHIJIOMOBHOTO CIOXHBada MICTUTb HE TLIBKH
MOHATTS TiepeMitieHHst, ane i (1) siBuile, sike BIUIMBaE
Ha CHUTYyaIlil0 B KpaiHi 1 3a3Ha€ 3MiH; (2) MEBHUH CIIO-
ci6 noxomy; (3) cxeMy 3MmiH. ImITTiKaIioHan MeTakoH-
nenty TOURISM npencraBneHuil CUIIBHUMH CEMaH-
TUYHUMH 3HAYEHHSIMH, TAaKUMH SIK «TYpH3M BHUKOHYE
POJIBbY, «TYPU3M 3IIHCHIOE T 3a3HAE BILTUBY»; Meiajlb-
HUMH — «TyPU3M MOYKE PUAMATH pi3HOMaHITHI (POpMI»,
«TypH3M MO)KE BHCTYIIATH YaCTHHOIO a00 OYTH ILTAM,
«TYpU3M MOYKE TIOPiBHIOBATHUCH 13 YUMOCHY; CITAOKNMH —
«TYpH3M BiIOyBAa€eThCS B PI3HUH Hacy, «TYpU3M € CXe-
MOIO 3MiH», «TypU3M MOYKE BUCTYIIATH CIIJIBHOIO CIpa-
BOIO» 200 «TyPHU3M € CHOCOOOM JOXOMIY».

[TepcriexkTriBa HAmIMX MOAANBLIMX HOIIYKiB BOa-
JaEThCS B aHAJi31 HOMIHAaTUBHOTO iHBEHTApIO METa-
konuery TOURISM, wMozenroBaHHI CTPYKTYpH
HOMIHATUBHOI'O TOJISl 4epe3 CYKYNHICTh HOMiHAIii
1 TpymyBaHHS HOMIHAIlli y KOMIUJIEKCH JIEKCHKO-
TEMaTUYHUX TPYH, TAKUX K MAKPOIOJIS METAXTOHY
TOURISM, 1 BCTAaHOBJICHHS MPSIMHX 1 HEMPSIMHUX
HOMIiHAaIlI{ KOHIIETITY ¥ I PO3KPUTTSA HOTO OKPEMIX
KOTHITUBHUX O3HAK.
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Kolisnychenko T. V., Koropatnitska T. P. FRAME MODEL OF METACONCEPT TOURISM

The topicality of our paper lies in the analysis of “‘conceptual basis” of modern English tourism advertising
discourse where metaconcept TOURISM is a key conceptual element.

Our paper aims at the analysis of non-metaphor nominations and the formation of frame model of metaconcept
TOURISM. Their thematic grouping allows classify them according to the propositional frames (thing, action,
possession, identification, comparison). The data for the analysis comprises 552 nominations of the noun
tourism in English.

The thing frame comprises information about the properties of a concept, such as quantitative, qualitative,
locative, existential and temporal features. The action frame contains state/process, contact, and causation
schemas. The comparison frame highlights the relativity of the concept with the other object by identity,
similarity, and likeness. The possession frame generalizes “possession”-schemas. The identification frame
contains the personification, classification, and characterization schemas.

The intra-zone of metaconcept TOURISM nowadays in the mentality of the English speakers includes
the fact of moving, the fact that influence the situation in the country, kind of earning and the scheme of change.
The extra-zone is presented by components “tourism plays the role”, “tourism influences and is influenced by”
that have high implication meaning; components “tourism can have different forms”, “tourism can be a part
or be a whole”, “tourism can be compared to” have relatively high implication meaning and components
“tourism takes place at various time”, “tourism is scheme of change”, “tourism can be everyone s business”,
“tourism is income” have low implication meaning.

Key words: nominations, frame, concept, metahton, non-metaphor nomination.
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